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R.I& fizetést A és hirdetések a »Hadé* 
ki rutaihoz tntézendők.

JJ/J, 61 Nagyvárad Szerda, IV16 március 15.

Ifikor a honvéd név született.Másodszor virrad ránk a háború ' borzalmai közt március idusa, a ‘ szabadság hajnalhasadásának emlék- i ünnepe. A vér bíbora nem födi el a mi március tizenötödikénk vér- telen dicsőségét, a nemzetek élet­halál harca nem homályositja el történelmünk egyik legszebb lap­jának ragyogását, sőt ma érezzük igazán, hogy a magyar név mai dicsősége ott sarjadt ki először a | márciusi ifjak szivében.Akkor a nagyapák mentek éppen • olyan lelkesedéssel a harcba, mint | mennek ma az unokák. Akkor is ' az orosz fenyegette halálos csapás- ; sál Magyarországot, ma is Orosz­országban van ellenségeink legfőbb reménysége. A mai háború azon­ban a mi részünkről visszafizetés is Világosért A Világosnál fegy­verüket letett hősök unokái Volhi- niában fizetik Magyarország

a megujhodott, óriássá nőtt hon­védség. Óriássá nőtt, mert ime kar­jaival messze túl ér határainkon s Albániában,Oroszországban,az olasz harcvonalon feszíti szét egyre job­ban ellenségeink gyűrűjét.Gyermekek és aggok ünnepelik meg itthon ezt a napot. Aggok, akik 
voltak honvédek — akkor, és gyér-

mekek, a jövő honvédéi. A ma honvédéi a tűz vonalban állanak, de ma összedobban szivük az ünnep­lőkkel. A tegnap, a ma és a hol­nap honvédéi egyre gondolnak a hazára, melynek örök ünnepe már­cius idusa és legyőzhetlen erőssége a márciusi nagy napokban született honvéd név dicsősége.

vissza a kölcsönt.1849 iki legázolására — Lengyelország feltámasztása a válasz.Oroszország egy nemzetet akart megölni: nem sikerült. Mi másik, Oroszország által, nemzetet támasztunk fel: ó segítségével sikerülni fog magyar nemzet megtorlása.A honvéd nevet ma szerte^ egész világon tisztelet, dicsőség borostyánja veszi körül; ma (18 óve született ez a név szózatra: talpra!Ma is átviharzik egész országon s ma

<'gy un göltIsten Ez aaz
arra a hivóez a szó az is talpra áll

Szegedi honvedek verik az olaszokat.öíá-5®® hadtaaiittéB’» Bttdapesí, »iára«» 14. (Hivatalos.) Az Isonzó harcvonalon nagyobb harcok kezdenek kifejlődni. Tegnap óta az olaszok nagy haderővel támadnak Mindenütt visszavertük őket. A Tolmeim hm­főnél az ellenség tevékenysége élénkebb tüzelésre szorítkozott A 1 lava szakaszon meghiúsultak ama kísérletei, hogy akadályainkat szetrombol- iák. A görzi hídfőnél a Podgora hadállás ellen irányított két tamadast 
visszavertük, úgyszintén visszavertünk egy, a a onintézett támadást A doberdói fensik északi ismételten intézett támadást. San Martinénál a szegedi 46 hét rohamot véresen visszavert.

ellen IOroas és déílwh?«s hadsxintér. Budapest márc. 1A. (Hivatalos.) Nincs nevezetesebb esemény. Höfer. (Min. ein. sajtóosztály.)
G^ő.^ni vagy meghalni!

Budapest, március 14. (Saját tudósítónktól.) A Wolff ügynökségCsapataink Corbeauban megtalálták Bazelair francia tábor­nok napiparancaát. Ebben figyelmezteti őket, hogy Forges helyőrsége nem fejtette ki a tőle várható ellenállást s ezért parancsnokukat hadi­törvényszék elé állítják. Az ellentáílást a legvégsőig folytatni xei! Győzni vagy meghatói Ez legyen az elv: Házaitokra ágyukkal, g p- 1 egyvnrekkel fognak tüzelni. Tehát küzdelem a végsőkig. 
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Jmtnelutann és Bélelte 
mesterlövései. i

Berlin, március 14 A nagy főhudi szál 
lás jelenti:

twdhsxéwtgss*« ]
A helyzet általánosságban nem változott 

Vejelte mellett (Yperntől északkeletre) egy 
kisebb ütközet az angolok visszaverésével 
végződött. Immelman hadnagy Arrastól ke­
letre és Bapamnetól nyugatra egy angol 
repülőgépet lelőtt. A bentülők meghallak. 
Bölcke hadnagy két ellenséges repülőgépet 
lőtt le a francia vonalak mögött, az egyiket 
a Marne erőd felett, a másikat Malincourt'ál 
(Verduntól északnyugatra.)

Az utóbbit tüzérségünk szétrombolta. A 
két tiszt ezzel 5» íizedik, iUetwe 1.1-ik 
ellenséges repülőgépet tette harc­
képtelenné. Azonkívül egy angol két­
fedelűt légi harcban Cambrai nál leszállásra 
kényszeritettünk. Utasait elfogtuk.
Keleti és Balkán-had^xintésr.

Semmi újság. (Miniszterelnökség sajtó 
osztálya)

Portugáliával!
Budapest, március 14. (Saját tud.) Bécsből jelentik: A Németország 

ók Portugália közt beállott hadi­állapot folytan Hsz^boni kövotün két utasítottuk, hogy utleve ét kérje ki. A követség személyze­tével elhagyta Portugáliát A bécsi portugál ügyvivőnek e<yut;at ki- kézbesítették útleveleit.
Margliiiaman Románia maga­

tartásáról«
Bukarest, március 14. Marghiloman 

Sándor tegnap számos barátja kíséretében 
Plojetsbe érkezett, ahol a konzervatív párt­
klubban hívei által rendezett gyűlésen meg­
jelent és nagy beszédet mondott. Marghilo­
man rámutatott arra, hogy a képviselőházban 
legutóbb mondott beszédében nem emléke 
zett meg külpolitikai kérdésekről, bár min­
denki tudja, hogy megvan a ma; helyzetről 
az alapos véleménye. Nem akarta Bratianu 
külpolitikáját feszegetni, mert nem lett volna 
Románia érdekében való, ha nyilvánosan 
kér felvilágosítást a miniszterelnöktől.

A Balkán közelmúlt eseményei, az oro­
szoknak határaink mellett az osztrák és ma­
gyar csapatokkal szemben való " hasztalan 
erőlködése, a németeknek verduni nagy 
akcióképessége : mind bizonyítják, mily kár- 
hozatos lett volt, engedve az izgatóknak, a 
gyengének magára haragítani az erőst. Tá­

madta a kormányt gyengeségéért, Bratianut 
ingadozásáért. Costinescu oroszbarát pénz­
ügyminisztert rossz közgazdasági politiká­
jáért, mert ezek Románia mai nehéz hely­
zetének legfőbb okai. Marghiloman még 
hosszasan beszélt igen nagy tetszést keltve. 
Utána több párthive szólalt fel. Végül a plo- 
jesti konzervatív párt bizto itotta őt és az 
országos pártot bizalmáról és ragaszkodá­
sáról.

ki ■

Hivatalos cukorárak.
A kereskedelmi forgalomban szüksé­

gessé vált az 5 ös és 3 as süveg finomít- 
vány, valamint húsvéti cukor maximális árá­
nak megállapítása. Erre való tekintettel a 
714/1916 M. E. számú rendelet alapján és a 
3060/1916 M. E. számú hirdetményem ki ­
egészítéséül a különböző cukorfajtik leg­
magasabb árait úgy a nagykereskedési for 
galomban, valamint a közvetlen fogyasztás 
céljait szolgáló forgalomban a városi tanács 
hozzájárulásával a következőkben állapítot­
tam meg.

Slag#kereskedeími cukorárak:
Nagykereskedőktől vásárolva további el­

adás Céljára eredeti gyári csomagolásban 
készpénzfizetés mellett a nagykereskedő üz 
létében vagy telepén átvéve : Lső rendű fino 
mitvány nagysüveg (1012 kg.) 118 25 K, 
5-ös süveg finomitvány 119’50 K, 3 as süveg 
finomitvány 120 K.

Kockacukor ládákban (netto 50 kg, ként) 
122.15 K, dobozban (brutto 5 kg.-ként) 
120.70 K, 100 kg. zsákban brutto 121.19 K, 
Lisztcukor ládákban (netto 50 kg.) 12215 
K, dobozban (brutto 5 kg.) 121 19 K, 100 
kg. zsákban brutto 120 21 K. Kristálycukor 
118.25 K.

Húsvéti cukor príma nagy süveg szaba­
don 121.25 K, kockacukor ládákbm (netto 
50 kg.) 125.15 K. kock-wuxor dobozosban 
(brutto

A 
vagyis 
sáHás árai a következők : Kilónként fillé 
rekben számítva : Prima finomitvány nagy­
süveg (10—12 kg.) 114 f. 5 ös süveg 
finomitvány 125 f., 3 as süveg finomitvány 
126 *

5 kg.) 123.70 K.

kiskereskedelmi árak.
közvetlen fogyasztás céljára szolgáló, 
a fogyaaztóközönség részére a bevá-

f.
Kockacukor ládákban (netto 50 kg ként) 

128 f, dobozban (bruttó 5 Kg ként) 126 f., 
100 kg.-os zsákban bruttó 127 f. Liszt­
cukor ládákban 
dobozban (brutto 
kg os zsákban brutto 125 f. 
124 f.

Húsvéti cukor prima nagy 
kockacukor ládákban (netto 50 
dobozban (brutto 5 kg.) 129 f.

A kimérésért és becsomagolásért 
dijat nem lehet felszámítani. A kicsinyben 
való''árusítással foglalkozó kereskedők eze­
ket a maximális árakat üzleteikbe szembe­
tűnő helyen kötelesek kifüggeszteni. Aki 
pedig e rendelkezéseket megszegi, úgy az 
aludó, mint a vevő s a közvetítő kihágást 
követ el és két hónapig terjedhető elzárás

(netto 50 kg-ként) 128 f, 
kg-ként) 126 f., 100 

Kristálycukor

127 f.,
131 i.,

külön

1916. márc. 15.

sál és 600 koronáig terjedhető pénzbünte­
téssel büntetendő.

A kártérítési összeg kiszabása a cse­
lekmény elkövetőjének büntetőjogi felelős- 
ségét nem érinti. Ez ármegállupitó határo­
zat ellen 15 nap alatt a kereskedelemügyi 
miniszterhez lehet felebbezni.

Lukács Ödön 
polgármester-helyettes

mii-

Élő­
vé

Zon-

Március Idusa.
A nagyváradi premontrei főgimnázium 

ifjúsága 1848. március 15 ike megünnep. 
lésére ma délelőtt 11 órakor a Katholikus 
Kör Szent László termében tart ünnepélyt 
a hadiárvák javára a következő 
sorral:

1. Csokonai-nyitány, Kéler Bélától, 
adja Kovács Kandid premontrei tanár 
zetésóvel a fő imnázium zenekara, 
gorán kiséri Resch Mihály zenetanár.

2 Ünnepi megnyitó. Tartja Balogh Já­
nos VIII o. t.

3. Salpra magyar! Szavalja Kiss Kál­
mán Vili o. t.

4. Honfi imája, Beleznay Antiitól. 
Előadja Kovács Kandid premontrei ta­
nár vezetésével a főgimnázium férfikara.

5. Ünnepi felolvasás. Tartja Richter 
Bála Vlil. o t.

6 Csak egy éjszakára. Gyóni Gézától. 
Szavalja Vidlicska József VII. o. t.

7. Rákóczi-iuduló. Elő dja Kovács Kan­
did pram, tanár vezetésével a főgimnázium 
ének- és zenekara. Zongorán kiséri Resch 
Mihály zenetanár.

Belépődíj: Ülőhely 40 fillér., állóhely 20 
fillér.

iskola
1.

Az újvárosi köza. polgári leány 
március 15 iki ünnepélyének műsora : 
Himnusz.
Ünnepi beszéd. Tartja Szabo Ilona 
o. t.
A Tavaszhoz, Petőfitől. Szavalja.

IV. p.
3.

Neubrum Sára IV. o. t.
4. Rapsodia Aggházitól, zongorán elő­

adja Fodor Margit III. p. o. t.
5. A vén cigány, Farkas Imrétől. Sza­

valja Fleischer Anna IV. p. o. t.
6. Szózat.

*
A többi ünnepélyek műsorát vasárnapi 

számunkban már közöltük. Időrendjük a 
következő :

A nagyváradi kir. kath. tanítóképző 
Pázmányköre és gyakorló iskolájának ünne­
pélye d. e. 9 órakor az intézet nagyter­
mében.

A nagyváradi felső- kereskedelmi fiú­
iskola Széchenyi önképzőköre a felső keres­
kedelmi leányiskola növendékeinek bevoná­
sával az elesettek hozzátartozóinak felsegé- 
lyezésére létesített legénységi segélyalap 
javára rendez ünnepélyt 40 és 20 filléres 
beléptijegy okkel délután 3 órakor a Kath. 
Kör Szent László-nagytermében.

Az olaszi közs. polgári leányiskola 
d. u. 4 órakor tartja ünnepélyét a Ritoók 
Zsigmond-uteii iskolában. 

Szőlőgazdák figyelmébe! iWíli > iONOSZPO«“
helyettesíti a rózgálicot

A „Pero»oszport“ évek óta használják a szőlőgazdák. A „Peronosxp orM összetétele kitűnő eredményt mutatott föl. A legelőkelőbb szőlőbirtokosok ajánlják. Rengeteg elismerő levél és sürgöny bárkinek ren­delkezésére állanak. Egy kiló „Peronoszpor4 keil 100 liter vízhez. Egy kiló „Peronoszpor ‘ ab Buda­pest I korona 50 fillér. Használati utasítással. Legkisebb szállítmányt 5 kilós csomagokban utánvét mellett szállít :
„PER0N0SZP0R“ Vezérképviselet Budapest. VII. Damjanich-u. 30.
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Preiszék koiiyliatftkaibol. j vizsgálóbíró elöli mit vallott: mivel kezdte 
Prehz a tettlegeeségti ?

A tanú erre már nem emlékszik, da a
— A tárgyalás hatodik napja. — vizsgálóbíró elölt is csak igazat vallott.

Az elnök erre elébe tartja, hogy a vize-
Eleinte kevés közönség, a padokon uj I 

arCok. Délután szép lasszoryi r.ézőközön- 
ség- A tanuk katonatisztek és feleségeik. 
Közeledik a zárt tárgyalás, a kérdések csik­
landósak. A helyzeten azonban már semmi 
nem változtathat.

Elnök: Megnyitom tárgyalást.
Öröíf’ftt*. terheltség

Következik Pauncz Lipót dr tanúki­
hallgatása. 63 éves, izraelita pécsi lakos, 
orvos.

Ismeri vádlottat.
— Orvosi szempontból minő fontos 

adatoknak jött tudomására ?
— Körülbelül 21—22 éve annak, hogy 

a család orvosa volt 1—2 évig, A a öreg 
Szmodiss a vádlott atyja elmeznvarban szén 
vedelt, öngyilkosságra való hajlamossága 
volt, s agyon is lőtte magát.

— Előre közölte önnel ?
— Icen. (Vádlott arcát kezeibe temeti 

es sir.) Öngyilkos kisé rietet is követett el 
morfiummal- a

— Kérem s vádlottat, szedje össze ma­
gát, hogy figyelhessen.

— Másik alkalommal szénnel töltötte 
meg a kályhát.

— Mi teremtette meg benne az 
elmebajt?

— Nem tudom.
— Átöröklés alakjában észlelt e valamit 

a család tagjain ?
— Kilenc tiz éves korában hisztériában 

szenvedeti a vádlott.
— Ez feltűnő. A család élete az ide­

gesség jegyében folyt le ?
— A betegség átöröklött terheltség volt 

s örökös izgatottságba folyt le életük, hogy 
az apa öngyilkos lesz.

— Ideges, hiztériás állapot előfordul e 
9—10 éves korban ?

— loen a körny ezet folytán.
— Tud e vádlott leánykoráról, férjhez 

meneteléről ?
— Nem tudok.
— Hírek, amelyek az asszonyt rósz 

hírbe keverték volna, nem jutottak fü­
lébe

— Nem.
Szőllőssy Gyula dr bíró : A vádlott atyja 

mi volt?
— Allamvasuti hivatalnok.
— Mi okozta az elrnezavart?
— Nem tudsm.
Védő : Felolvastatni kéri a tanú orvosi 

bizonyítványát.
Elnök : Elébe tartja tanúnak Szmodiss 

Alajos Béláról kiállított bizonyítványt.
Tanú : fin írtam. Szmodiss Alajos Béla 

ehnezavarban szenvedőit örökös terheltség­
ben s kezeltem. Külső okot nem tudtam 
megállapítani, csak bemondása alapján. Az 
gyilkosságra való hajlamot a családban 
3 legkisebb ok is kiválthatja.

Innut nem esketik meg, mert senki sem 
kívánja ezt.

Szerette gyermekeit.
Molnár Adorjánná a következő tanú, 

bőhadnagy neje, 21 éves. Az elegáns ur- 
asszony azzal kezdi vallomását, hogy leány­
korában Preiszné tőib ízben gardírozta. Ez 
a gardirozás kifogástalan volt.

~ Az asszony űzött e túlzott luxust, 
> tözött e úgy, hogy rangja meg ne engedte volna ?
i. . Elegánsan, szépen öltözött, de az ura 
kívánta így. Tetszett neki.
m , ^Ailősy biró : Szerelte a vádlott a gyer- 

f
— Nagyon szerette.

— Ki szerette jobban a gyermekeket, 
apjuk vagy anyjuk ?

— Nem tudom. Atyjukat nem igen ta­
láltam otthon.

A tanút megeskették.

Züllött élet
Pollák Zoltánt, a pöstyéni villanytelep 

fögépészét hallgatják ki ezután.
Az elnök : Észlelte, hogy az asszony 

féltékeny ?
— Igen. En is épp akkor rossz utón 

jártam. Züllöttem.
— Ez tán nem ide tartozik.
— De igen. A kérdéssel összefügg. A 

züllésemről tudtak és 6 nagysága kérdezte, 
nem találtamé valahol éjjel az urát? Mond 
tam, láttam civilben az Erdélyi borozóban.

— Magyarázza el, micsoda hely ez, mert 
én nem ismerem.

— Nem is lehet, hogy az elnök ur is­
merje. (Élénk derültség.)

— Milyen helyiség az ?
— Drága pénzen rossz italt és étejt ad 

nak. (Zajos derültség.)
•— Egyebet nem ?
— De igen. Preisz ott ivott. Preiszné 

aztán panaszkodott, hogy az ura csalja, mint 
nőt is elhanyagolja.

A tanút megeskették, mire az elnök 
szünetet rendült.

Szünet után Tóth Mihályné varrónő 
mondta el, hogv Preisz rosszul bánt felesé­
gével, ki idegen férfi után nem nézett.

A varrónő.
Özv. Pribieskó Ferencné varrónő a kö- ! 

vetkező tanú, aki Preiszné részére hosszabb ' 
ideig vart, ő volt az, akihez ogy alkalom - í 
mai Preiszné a gyermekekkel együtt mene 
külf, mikor férje vele durván bánt. Az a! 
nők kérdéseire a tanú a következőkben mondja I 
el az esetet.

— Husvétra fekete selyem ruhát készi f 
tettem a vádlottnak. Mikor a kész ruhát hozzá 
elvittem, Preiszné nem volt itthon Váradon, ' 
nekem azt hagyta hátra, hogy a ruha árát 
majd kiegyenlíti. Csak husvét után vsló 
kedden jött haza. Másnap reggel 7 órakor, 
mikor még feküdtem, betoppant hozzám a ■ 
nevelőnő három gyerekkel. A nevelőnő csupa : 
borzosar;, a gyermekek pedig ijedt, kisírt i 
arccal. Mi történt ? kérdezőm tőle.

— Majd jön a nagyságos asszony, ő 
mindent el fog mondani — válaszolt a ne- 
velőnő.

A kis Pubi is megszólalt:
— Sírunk, mert anyukámat megverte ’ 

az apuka.
— Csakugyan nem sokára megérkezett | 

Preiszné is. Roppant dúlt arccal jött be | 
Nyakáról legombolta a blúzt és megmu- ; 
tatta nyakán a kéz nyomát, amelyet férje I 
fojtogatása okozod.

Elnök : Világosan látta a kéz nyomot ? 
Tanú: Hogyne. Egyik oldalon egy ujj, má 
sik oldalon négy ujj nyoma látszott A 
nagyságos asszony ki is jelentette elkese­
redésébe, ha nem” volna három gyermeke, 
régen véget vetett volna életének.

— Elmondta Preiszné, hogy miért főj 
fogatta a férje ?

Igen. Elmondta, hogy nagynénje 
r.él volt, aki 900 koronát adott neki az 
adósságok kifizetésére. Q először is a zá 
logban levő gyűrűjét váltdtta ki. A férje 
követelte, hogy adja oda neki a gyűrűt. 
Preiszné megtagadta ezt. A férje erre dü­
hös lelt, meg fogta a nyakát, belevágta az 
ágyba és folytogatni kezdte. Csak akkor 
hagyta el, mikor a nevelőnő és tisztiszolga 
bement » szobába ?

— Nem emlékszik tana arra, hogy a 1

pálábiró előtt a tanú még azt is mondta : 
Preisz, felesége elbeszélése szerint, a tettle- 
geskedést azzal kezdte, hogy nejét kétszer 

> arculütötte.
Tanú : Preiszné azonkívül arról is be- 

- szélt, hogy férje azóta ilyen goromba, mióta 
az anyagi gondok bekövetkeztek. Egyszer 
úgy megrugta, hogy a cseléd szedte össze a 

i földről.
Elnök : Önnek támadt az a gondolata, 

hogy Preiszt ez alkalommal felkeresi ?
Tanú : Igen, kiváncsi voltam, hogy mit 

; csinálhat ez az ember otthon teljesen egye 
I dűl. Elmentem, Preisz nyitott ajtót. Megkér- 
I díiztem, mintha semmit sem tudnék : Haza 
i jött már a nagyságon asszony ? Igen — volt 
: a válasz. Lehetne vele beszélni? — kérdez- 
I tem. , Nincs itthon, kiKoceikázott a gyere­

kekkel.“ Máslror sohasem szokott ilyen jó- 
! kor kimenni — szóltam ón. „Most az egy- 
i szer ilyenkor ment“, válaszolta Preisz, aki 
; különben feltűnően jókedvű volt s még fü- 
; työrészett is.

Elnök : Aztán mi történt Preisznével és 
: a gyerekekkel?

— Ficzek ágy véd elvitte őket lakásom 
- ról Hofmeisterékhez. Onnan aztán, mint 
I hallottam, Preiszné csakhamar visszament 
' férjéhez.

— Varrónője volt Preisznénak, tehát 
; tudja, hogyan öltözködött Preiszné ?

— Azon másfél év alatt, mis? neki varr- 
i tam, alig csináltatott uj ruhát. Régi ruháit 

alakíttatta átal, vagy olcsó vászonbluzokat 
i csináltatott . . .

— Tehát szerénynek mondható öltöz- 
I ködése ?

— Igen, sőt úgy alkudott, mint egy 
egyszerű iparosasszony Ki is jelentette ezt 
ő maga is : olcsón varrjon nekem, mert nem 
tudok sokat fizetni-

— Azt tudja, hogy milyen drága kala­
pokat csináltatott a vádlott ?

Azt tudom, hogy volt neki egy 
papír kalapja, »melyet mindenki meg- 
ceudált.

— És mennyibe kerülhetett ez s 
kalap ?

— Alig 2 koronába.
— Milyen asszonynak ismerte Preiszné!?
— Derék gazdasszonynak látszott és 

gyermekeit gyöngéden szerető édesanyának
Ficzek Emil dr vallomását olvasták „tel 

most, aki jelenleg szanatóriumban van. 0 a 
Preiszék ügyvédje volt. Tudott Preiszék zi­
lált anyagi viszonyairól, valamint azt is 
tudta, hoiry a férj és feleség kölcsönösen 
féltékeny egymásra, különösen az asszony, 
aki e miatt jeleneteket is csinált. Egyszer 
Preiszné férje verése elől a varrónőhöz me­
nekült. Ö biztosabb helyre Hofmeister szá­
zadoséihoz internálta a családot. A férfi ő 
előtte beismerte, hogy idegességében bán­
totta az asszonyt, de megígérte, hogy töb­
bet nem nyúl hozzá. Az asszony ezek után 
is sokszor panaszkodott előtte férjének durva 
bánásmódja miatt. Preisz arról sohasem be­
szélt előtte, hogy felesége hűtlen lenne 
hozzá, sőt egyszer kijelentette, ha felesége 
megcsalná ő, t. i. Preisz egész családját ki­
irtaná magával együtt. Anyagi zavarból 
többször kisegítette őket.

Oélut^in.
Ä testvérek.

Sz-’.ódiss Bála honvédszázados a vád­
lott fivére volt a következő tanú. Hajlandó 
vallomást tenni.

— Miért nsm kedvelte Preiszt ?
— Nem vplt hozzám barátságos. Gyű­

lölködő volt.
— Nővérének voltak Preiszen kívül más 

kérői is ?
— Igen, de Preiszot választotta.
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— Ez a szeretet változatlan volt ?
— Igen, mindkettő részéről
— Verte Preisz a feleségét ?
— Igen.
— S miért nem léptek fel ?
— Felléptünk, de akkor kibékültek 

azt mondták, el van feledve minden.
Nővére védelmére.

Szmódiss Jenő 25 éves, m. kir. hon­
védfőhadnagy. .

_  Egy nőegyleti tea-estélyen ismerked­
tek meg Preiszék. Miután megtudtuk tiszt­
társaitól, hogy az illetőnek viszonyai olyanok 
roltak, hogy a mi családunkba nem való, a 
család szimpátiája nem volt mellette. Az 
érintkezés lehetetlen volt az illetővel s nő­
vérünkkel nem érintkezhettünk, sógorom 
eltiltotta. Lakásukból kiutasított engem is, 
mert felelősségre vontam, s ő erre azt 
mondta, hogy engem tettlegesen bántalmaz. 
Akkor én gimnázista voltam. Kutyakorbács- 
csal fenyegetett, valaki figyelmeztetett, hogy i 
revolverrel vár. Nővérem kibékített minket, 
Jártam hozzájuk s én voltam az egyedüli, 
akivel az elhunyt jó viszonyban volt.

— Egyszer el is váltak ?
— Igen.
— Verte e feleségét Praisz ?
— Igen. Láttá n egy karácsony

s

sirt,

— Hogvan voltak Preiszékkal .
— Nagyon jól. Később meggyőződünk, 

hogy a férj durva, megszűnt vele a jóviszony, 
az asszonnyal megmaradt.

— Milyen volt Preiszné ?
— Rendben tartotta a házat. Mindent 

ellátott otthon, jó anyja volt gyermekeinek, 
a férje furcsa viselkedésű ember volt.

— Költekező volt Preiszné ?
— Nem. Mindig fess volt, de így kel­

lett viselkedni s a férfi mégse volt vele 
megelégedve. »Régi inha van rajta“, mondta 
a férje. Az asszony olcsó ruhákat vett.

— Erkölcsileg milyen volt Preiszné ?
— Kifogástalan, máiként nem is érint­

keztem volna vele.
— Itt adatok vannak, hogy Preiszné 

korzózó nő volt.
— Preiszné elment a korzóra, de ott is 
a kétségbeesés vitte oda.
— Udvarlókat tartott e ?
-- Nem tudok róla.
— Látta Preiszné karján az ütéseket.
— Igen.
— Milyen kifejezéseket használt az ura?
— Egyszer azt mondta, a felesége bi 

számithatatlan, bolond.
— Panaszkodott az urára?
— Igen, még a gyerekeket is verte, azt 

mondta, inkább őt verné, mint a gyere­
keket.

— Tett a célzást rá az asszony, begy 
i öngyilkos lesz ?

— Igen, azt mondja, ha ne n bírj i to- 
. vább, akkor öngyilkos lesz.

— Emlékszik a színházi esetre?
— Igen. (Elmondja úgy, ahogy a férj 3. ) 

Az asszony elkeseredő t, hogy mindig rá­
fogja, ami nem sikerül. Az asszony borot­
vával öngyilkos art 1mm s akkor a férje 
azt mondta, miért nem lőtte meg magát a 
revolverrel. Aztán kibékültek.

— Egyéb dolgokat nem mondott?
— Igen, de ez zárt tárgyalásra la r 

; tozik.
— Féltékeny volt Preisz ?
— A féltékenység közös volt, 

asszonynál jogos volt. A fé^e 
dott nokl igazat. A tametében volt 

; aki Preisz kitartottja volt.
Preiszné féltékenysége

— Igen. Láttam egy karácsony esten 
nővéremen az ütések és fojtogajás nyomát.

— S védeni akarta ?
— Igen, Váradra kértem az áthelyezé­

semet s náluk akartam lakni. Sokszor figyel­
meztettem a sógoromat, hogy a revolvert 
töltve tartja az éjjeli szekrényen, gyerek van 
a háznál, szerencsétlenség történhetik, a 
médinek én egyszer a kezéből vettem ki a 
revolvert. Amikor figyelmeztettem erre, azt 
felelte, ha valaki olyan bolond, hát tegye.

A verés nnindlen 
napos voSt.

Elnök Preiszuéhoz fordul :
— Hányszor verte meg az ura ?
— Nem tudom megmondani. Olyan 

szerencsétlen természete volt A gyermeke­
ket is verte.

- Miért maradi mellette ?
— Mert nagyon ezerettem. Jött és azt 

mondta, én nem kaptam nevelést, csak te 
maradj hozzám,hü és jó, ne nézd, hogy én 
durva vagyok. Én ne bocsátottam volna meg 
a felesége.

Szünet után
Ózurda Ernő honvédszázados tesz vallo­

mást.
— Hogjan ismerkedtek meg Preisz- 

néval?
— Mikor Nagyváradra helyezték őket, 

barátilag is jó viszonyban voltunk.
— Boldog volt ez a bázasélet 

boldogtalan ?
— Boldogtalan, a férj brutális volt s 

verte. Feleségemnek mutatta Preiszné a 
karján a kék foltokat. Egyszer nyílt utcán 
pofonveréssel fenyegette a feleségét fülam- 
hallatára: piros lesz az arcod, ha 
ütök. A többi esetről zárt tárgyaláson 
’andó felvilágosítást adni.

— Preiszné íukszuriőz, költekező 
szony volt e ?

— Nem volt, családját 
rette.

— Es Preisz ?
— Mindenkit össze 

feleségével jól volt.
— Nagy háztartást
— Nem. De Preisz 

drága volt.
— Preiszék anyagi viszonyai milyenek 

voltak ?
— Nem tudom. Hallottam, hogy Preisz 

kártyázott. Hivatalos pénzt vett fel, amelyet 
meg kelhtt téríteni a családnak.

Tanút a zárt ülésben esketik meg.
Preiszné élete tiszta.

Czurda Ernőné Michel Sarolta houvéd- 
századosné, érdektelen.

de az 
mm mon 

egy nő,

túlzásba
ment ?

— Igen, mert nagyon szerette— Igen, mert nagyon szerette a fér­
jét, azt mondta, hogy az ura nélkül nem 
tuona élni, s ha ez mást szeretne, öngyil­
kos lenne.

— Luxus volt Preiszéknál ?
— Nem.
Szőllőssy Gyula bíró : Preiszné
meddig tartott ?
— Végig.
Tanút zárt ülésen esketik meg.

Gazdag és szegény 
tisztek.

Lőrinczy Attila százados Versecen.
— Gyakran jártak Preiszékhoz ?
— Igen.
— Milyen asszonynak ismerte Preisznét ?
— Csak zárt tárgyaláson mondha­

tom meg.
— Ezt nem engedhetem meg. Miből 

következteti, hogy nem volt jó család­
anya ?

Sokat járt a korzóra. S férje nem 
találta őt otthon.

— Nem észlelte, hogy Preisz nem szo­
kott igazat mondani ?

— Volt eset rá.
A vádlott nem törődött a gyér 

mekeivel ?
— Ezt nem észleltem.
— És a konyha ?
— Piszkos, rendetlen állapotban volt 

minden. (Preiszné mosolyog.) Három-négy 
ízben voltam bent. A lakást csinosnak 
láttam

— A nő megszegte a hűségét ?

vagy tnie

akart

szere­

én rá
haj-

nagyon

aaz-

sze

veszíteni, aki

Preiszék *vittek 
olyanokat kért, ami

— Nőm tudok róla.
— Panaszkodott a férj a feleségére ?
— Igen.
— Milyen volt Preisz a családhoz ?
— Egyezer elmondta Preisz, hogy 

megverte a 3 öves gyermekét. Máskor azért, 
mart a tisztíszoiga bepiszkolta a ruháját, az 
asszonyhoz vágta a ruhát úgy, hogy a gomb 
megsértette az asszony arcát.

— Hogyan szűnt meg önök közt a jó 
viszony ?

— Váltót íratott velem alá Preisz, s azt 
nem törlesztette. A második váltót már fele­
ségemmel nem Írattam alá. Harmadszor 
megtagadtam tőle az aláírást, jóllehet 
Preiszné is kérte. Meglazította köztünk a 
helyzetet.

— Nem vették észre, hogy Preiszék 
szegények voltak ?

— Csak később. Szerényen és vissza­
vonultan éltek. A feleség inkább költekezett, 
mint a férj Ezt a ruházatából láttam. Kinél 
készítette, nem tudom.

— Talán Pribicskánéná’ ?
— Nem emlékezem.
- - Adatok vannak, hogy 

értékű szövetekből készíttetett 
javíttatta ügyesen. Nem téved

— Lehet.
— Elegáns volt e ?
— Igen.
Preiszné : Lőrinczyékkel 

ház volt az életünk, játszani 
módút, mert féltem, hogy nem 
váltót. Halálos ellenségem a Lőrinczy család 
s még egyszer ütni akarnak rajtam; Lő- 
rinczyné azt mondta : bár elítélnék.

— Hol hallotta ?
— Itt. Nem is egyszer.
— Ez elitélendő. Mi nem igaz a vallo­

másban ?
— A ruháim olcsók, de elegánsak vol­

tak, az 6 felesége hasonló, ds drága ruhá­
kat viselt.

— Miért hidsgült el a viszony köztük?
Tanú: Olyan témákat pendített mag 

i Preiszné, amelyek gondolkozóba ejtettek s 
! figyeltem.

Preiszné (feláll s szembe néz a tanú­
val) Megcsaltam-e ón az uramat?

— Másról van szó. Nincs erről tudo­
másom.

Fekete Ferenc tanút hallgatták ,ki 
' ezután. Vallomásában elmondja, hogy ha 

valaki láncolt az asszonnyal, detektív módra 
figyelte őzt. a férj. Az asszony panaszkodott, 
hogy az ura meg fogja verni. Az asszony a 
legkorrektebb volt.

Preiszné kis 
ruhákat s ki

szemben szin- 
ke'lett a jó- 

irják alá a

Az uj egyesített ki« címer. A 
hivatalos lap tegnapi száma legfelsőbb kéz­
iratot közöl, amely Magyarország és Ausz­
tria közös intézményeinél való használatra 
megállapított címerre vonatkozó rendelke­
zéseknek a magyar szent korona országai 
ban legutóbb hozott törvény határozataival 
való összhangzásba hozatalára vonatkozik. 
Az a változás, amely ennek következtében 
a címeren történik, annak csak kis alak­
jára vonatkozik és abban áll, hogy az 0re‘ 
detileg megállapított kis magyar címer he­
lyére az említett törvényben megállapított, a 
magyar szent korona országainak uj, egye 
sitett kis címere kerül. Az egyesítés annyi­
ban áll, hogy Magyarország kis címerébe, 
de csak az Ausztriával való közös ügyek 
ben való használatra, fölvétetett 
tartományi címer is, még pedig

a horvát 
lent be­

ékelve, olyas formán, mint eddig az egye­
sített közép címerben Fiume címere f,ze 
repelt. Ez az uj kis egyesített címer a hor 
vátoknsk adott újabb engedmény.
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* Katana» kitünteíé^eb. A híva
■ „ '-ö-li hogy a király a katonai ér 

lal0LXzt III’ osztályát adományozta Cló- 
dciU^ pTi 7 huszárezredbe!! századosnak és 
nM’f lAfffehő dicsérő elismerésben részesi 
J'pggTefcí; JÓ7'sef 7- huszárezredbe!! tart. 
jíhiadost.

. tfnnaregációi éleit. Az Urleányok 
, ncregációja ma, szerdán délután 5 órakor 
k0D^ ♦ íf.isi guilést, utána rendes összeiövu-
telt tart.

estébe A Kath. 
lyát nem lehetett 
áram zavarai miatt.
Lapra hirdetett előadást ma, szerdán este 
borakor fogják megtartani. A tegnapra vál- 

t, jegyek mára érvényesek. Szilagyi Dózsa 
prn!B. tanár fog előadást tartani „A fáraók 
Hágáról.“ Szilágyi Dózsa éppen a világ­
háború kitörése idején járt Egyiptomban s 
íjv Keletnek ezt az ősi birodalmát szemé­
lyes tapasztalatai alapján ismeri. A nagy- 
érdekességü előadást szebbnél-szebb vetített 
képek kisérik.

* ft «ármegye mai kö»gyü?ése. 
Biharvárraegye törvényhatósága ma dílelőít 

A közgyü- 
főispán fog elnö­

Mör ín-
Kör tegnapi vetítő esté­
megtartani a villamos 
Ennek következtében a

Jelentősebb ügy egyál

keid! meg március havi ülését, 
lésen Miskolczy Feróne 
kölni. A tárgyalás alá kerülő ügyek zöme 
vidéki természetű.
talán nem kerül tárgyalás alá s igy kilátás 
van rá, hogy a tárgy sorozat nagyobb részét 
mar ma letárgyalják.

‘ ft hadiadó kérdése A városi 
hadiadó ügyét a tanács még nem vette tár 
gysíás alá. Az előadó kiadta a javaslatot a 
pénzügyi bizottság tagjainak, hogy ha ki 
adja a tanács a bizottságdak az ügyet, már 
áttanulmányozva szóihassanak hozzá.

* A cukoí’Késidetek bejelen 
lése. A magyar királyi minisztériumnak a 
cukor forgalomba hozataláról és bejelentésé­
ről szóló 508—916. számú rendeleti folytán 
ismételten figyelmeztetem a kereskedelmi 
vállalatokat, szövetkezeteket és cégeket, hogy 
CükorkésJetüket az említett miniszteri ren­
delet értelmében az 1916 március hó 15 éig 
bezárólag Nagyvárad város rendőrkapitányi 
hivatalánál (I emelet, 18. száma szobájában) 
trendőrségi kiadó); bejelenteni el ne mulaez 
szák. Az említett miniszteri rendelet értei 
®^!öü közlöm, bogy a magánosok csak a 
‘00 kilón felül levő mennyiséget kötelesek 
bőjsk-nteni. A bejelentéshez szolgáló ürlapo 
kát a rendőrkapitányi hivatalnál lehet át 
^nni. Nagyvárad, 1916 március 14. Rendőr 
kapitányság.

, * ’* »ármegye íímkcs szállítói! 
*°yanjödtak, hogy a szerződéses egységára 
. j ® százalékkal emelje föl a niegye. A 
7. -■: » háborús drágaság. Egyetlen szál-

a’)». f'Áyarnodott : a közkórház gyógy- 
'-rszállitója : Medvigy Ferenc dr.

” A Kaihoiíkus Kör böjti estélye- 
nagy érdeklődésre tarthat számot a 

®m°likus Kör legközelebbi nagybőjti köz 
Művelődési isiélye, moly pénteken délután 
J u>kor a Kör Szent László termében fog 
‘•Wvartaini. Dr Géczy József teológiai ta- 

az emberi nem egységéről fog beszólni 
in.eí a rerihkivül érdekes téma épp ug>, 
a ,n n lui* ölőadó méltán számot tarthat 
sort^SZé'Ö8bl,l) érdeklődésére. A mű- 
hii 69ai^ ^dekes és magas nívójú szava- 

'Oneszámok teszik változatossá.

* Villamos üzemzavar. Tegnap 
délután 6 óra tájban mintegy félóráig tartó 
villamos üzemzavar zavarta meg » villamos 
vasút forgalmát s azokat az üzemeket, ame­
lyek az erősebb villamosáramot veszik 
igénybe. A villamos kocsik forgalma szüne­
teit s az ipari gépek megállották. A Katho- 
likus Körben nem tarthatták meg a vetítő- 
előadást. A villaraosraü munkásai azonnal 
vizsgálat alá vették a villamos vonalat s 
hosszas kutatás után megtalálták a bajt a 
villamostolep közelében levő egyik oszlopnál. 
Gyorsan kijavították a hibát s megindult a?

Élő­
zene-

ma

Szerzője
Mihály.

ének és

ismeretlen. 
Előadja a 
zenekara.

* ál Kathaüfcus íMépsxowataég 
márciusi ünnepélye vasárnap, március 19-én 
fog megtartatni. A magas színvonalon álló, 
változatos és gazdag műsor a követ­
kező

1. Kossuth-induló. Mérty Resch, 
adja kir. kath tanítóképző énsk és 
kara. Vezeti Resch Mihály zenetanár.

2. Szavalat. a) Ne féltsétek a
gyárt! Irta: Jánossy Gusztáv. Szavalja 
Karkusz Mariska b) Vándor madár. Irta 
Ábrányi Emil. Szavalja Risztik János II. 
éves tanítójelölt.

3. Hegedű concert. Magyar ábránd. 
Szerző L?hár Ferenc. Előadja hegedűn 
Schmelczer Béla 11 éves tanítójelölt; zon­
gorán Takáesy Bé’a III. éves tanító 
jelölt.

4. Hazafiság és a háború. Ünnepi be­
széd. Tartja Szent Királyi Z illán bihari 
plébános.

5. Török magyar induló. Szerző Sza­
badi Lnúc Zongorán előadja Takáesy 
Béla III. é '&s tanítójelölt.

*». Milliók hirdessék. Irta Ábrányi 
Emil. Szavalja Dunaháti Mészáros Gyula 
IV. éves tanítói elölt.

7. Rákóczi induló. 
Osszhangositotta Resch 
kir. kath tanítóképző 
Vezeti Resch Mihály.

Kezdete délután 5 órakor.
Belépti díj nincs, de szives 

kát a Katholikus Népszövetség céljaira kö­
szönettel fogad. A tiszta jövedelem 20 szá 
zaléka háborús jótékony célra fog for- 
dittatni.

Bslépti jegyül a népszövetségi tagsági 
igazolvány vagy a meghívó szolgál. A meg­
hívó vagy a tagsági igazolvány kívánatra 
felmutatandó. Fenntartott helyek délelőtt 
9—12 és délután 3 -6 óra közt a Tiszántúl 
kiadóhivatalában előre megválthatók.

Azok a csoportvezetők, a kik még ed­
dig a meghívókat át nem vették, szives - 
kedjenek a Katholikus Népszövetségi Ott­
honban ma meghívóikat átvinni. A ki meg­
hívóját tévedésből mag mm kapta, ugyan­
csak forduljon a Népszövetségi Otthon 
gondnokához.

* H t o?y®n beca&ileiasnek tet­
szik Sís.^ni ? Tegnap egy előkelő katona­
tiszt felszállt a oviimraősre, mikor felszállóit 
és megjelent előtte a jtgyadó kalauz, nagy 
meglepetésére a tiszt két jegyet kért.

— Kél jegyet ?
— I-ren, igen, két tegyet.
— De lőrém csak egyedül tetszik

adományo-

lonri
— Igaz, de tegnap mikor a villa moson 

mentem nem kaptam jegyet, mert a kocsi 
tegnapirettenetesen zsúfolt volt. Ezért a 

utamat is ma fizetem meg.
— Jé, hát olyan becsületesnek 

lenni 'J
Kérdezte a kalauz és kiadta a 

gyet Úgy látszik ritka eset az 

tetszik

két je- 
ilyen ? ez

okozta a kalauz nagy csodálkozását. Tabán 
még most is csodálkozik.

* A bihar megyei nemznti mua 
kajjárt értekezlete. A vármegye tör­
vényhatósága ma tartja meg ez idei tavaszi 
közgyűlését. Ez alkalomból tegnap a nem­
zeti munkapárt értekezletet tartott a Pannó­
nia éttermében Az értekezleten Száhlender 
Károly korelnök elnökölt. Pallay Lajos rl- 
elnök bejelentette, hogy a közgyűlés tárgy­
sorozatának egyetlen tárgya sincs, amelynél 
az értekezletnek állást kellene foglalni. A 
párt mindenben az állandó választmány ja­
vaslatát fogadta el. Egyetlen tárgy vnn, 
amelynél esetleg a pártnak nyilatkozni kel­
lene és ez a megüresedett szolgabirói állás 
betöltése. Erre az állásra azonban egy pá­
lyázat érkezett be és pedig báró Podmaniczky 
Károlyé és igy az ő megválasztása egy­
hangú les:. Ezzel az értekezlet véget is ért.

* íréi segély A vallás és ‘.közoktatás 
ügyi miniszter tegnap értesítette a mirgitai 
m. kir adóhivatalt, hogy Zombory Gyula 
margitd iró részére 100 korona Írói segélyt 
utalt ki A segély folyósítását a mai ne­
héz megélhetési viszonyokkal indokolja a 
miniszter.

* Csegirsga Wliklós k/;ála. Vá­
rosunk egyik derék iparos polgára : Csep- 
rega Miklós ácsmester tegnap délelőtt hosz- 
szas szenvedés után meghalt Cseprega

■ Miklós szegény sorsból, évek hosszas buzgó 
i munkájával küzdötte fel magát vagyonos

emberré. Évtizedek óta, mint a nagyváradi 
1. sz. káptalan ácsválla’kozója becsületes 
munkájával elismerést szerzett; évekig volt 
Nagyvárad városának is szerződéses vállal- 

; hozója. Fogékony szívvel bírt a jótékonyság 
iránt s a társadalmi nyomor enyhítésére bő­
kezűen adakozott. Egyike volt a legelsőknek, 
aki a háboiu által okozott sebek enyhítésére 
több Ízben nagyobb összeget áldozott s a 
hadikölesön jegyzésénél szintén igen tekin- 

i télyes összeget fizetett. Evek éta súlyos be­
tegség ellen Karlsbadban, Meránban, a Tát­
rában keresett gyógyulást, azonban sem 
családjának gondossága sem az orvosi tudo­
mány nem tudták visszaadni egészségét 
Elhunytét hitvese és egyetlen lánykája 
valamint rokonai gyászolják. Á gyászeset 

i alkaknábói a Katb. Kör, amelynek az el­
hunyt régi tagja volt, épületére kitűzte a

i gyászlobogót. Temetése holnap, csütörtökön, 
■: március 16 án megy végbe. A család által
■ kiadott gyászjelentés a következő :

Özv. Cseprega Miklósné szül. Kotesz 
Ilona, leányával Erzsikével és az alulírott 
rokonok nevében is mélységes fájdalomtól 
megtört szívvel tudatják, hogy a felejthetet­
len legjobb férj és önfeláldozó édesatya 
Cseprega Miklósnak folyó hó 14 én d. o. 10 

i órakor, éleiének 50-ik boldog h izssrága 
i 23 ik évében hosszas szenvedés és a halotti 
j szentségek többszöri ájiatos felvétele után 

történt csend s elhunyták Megboldogult 
drága halottunk földi maradványai f. hó 

í 16 án d u. 3 órakor fog Kálvária utca 20 ik 
számú saját házánál a magyar gör. kath. 
egyház szertsrtáea szerint beszenteltetni s a 
várad olaszi sirkertben levő családi sírbolt 
ban örök nyugalomra helyeztetni. Az en 

l gesztelő szentmise áldozat folyó hó 17 én 
! reggel 8 órakor fog a magyar gör. kath.

plébánia templomban az Esek Urának be- 
mutattatni M.ly végtisztességtételre az el­
hunyt rokonai, barátai és ismerősei tisztelet 
tel meghivatnak. Nagyvárad, 1916 március 
14, A szeretet angyala kisérje utjain, áldás 
és béke lengjen haló porai felett 1 Csepregs 
Anna özv. Dankó Miklósné gyermekeivel,



Cseprega Mária férj. Tóth Pálné férjével é* 
gyermekem 1 testvérei. Özv. Kotesz Káréi, no 
anyósa. Katona Károly sógora.

* Hólyagos himlő a sxalowtai 
cigányok között. A hólyagos himlő 
legújabban az alföldi vidéken is kezdi fel­
ütni fejét Legújabban Nagyszalontán lépett , 
fel a hólyagos himlő. A veszedelmes jár 
rány az ottani cigány negyedben lépett fel. ■ 
Egyszerre több megbetegedés történt. Csa- 
nády Jenő főszolgabíró azonnal intézkedett 
a járvány lokalizálására nézve s ez sikerült 
is. A cigányvárosrész el van zárva a vi­
lágtól. A betegek kezelésénél a legszigorúb­
ban járnak el, úgy hogy a betegség szét- 
Karcolása ki van zárva.

* Magysrkétznek nincs pe- . 
csétjo. Magyarkétz községének a leg i 
utóbbi országos törzskönyvi rendelés óta I 
nincs pecsétje. A kiadványok, hivatalos < 
okiratok csupán a jegyző és a biró alá­
írásával kerülnek ki a községházáról, azon­
ban az egyik legfontosabb kellék a pecsét 
az hiányzik róla A hiányos okiratok miatt 
már kérdőre is vonták az elöljáróságot. Es 
ekkor kiderült, hogy a pecsét bizony azért 
hiányzik, mert a községnek tulajdonképen 
nincs pecsétje. Volt ugyan valamikor pe­
csétje, még pedig pompás címeres pecsétje 
a községnek, azonban az országos törzs- i 
könyvi bizottság kisütötte, hogy ezt a cí­
meres pecsétet jogtalanul használja Magyar- 
kétz, ezért ki is jelentette, hogy egyáltalán 
nem hajlandó pecsétet kiadni, addig mig a 
címer ügy nem lesz rendezve. A címer ügy 
pedig egyre késik . A világháború akétziek 
vártalas pi csétjét elfeledtette. Ki tudja, mi 
kor kerül ki a feledés homályából az ügy, 
addig #sak had írja alá az aktákat a biró 
meg a jegyző

* A kantinsjstr.h; hadiadó alatt 
Tavaly a kamarában Boros Jenő thb. tag 
felszólalt, hogy a hadiadó kötelesek közül 
sokan kimaradtak. Nevezetesen a kantino­
sok, akik 50—100.000 koronát kerestek egy 
év alatt, volt olyan, aki 150.000 koronát 
szerzett s most nem volt ideje a pénzt 
megolvasni, kis zsákocskákban rakta azt el. 
A felszólalás akkor későn történt. Most in­
tézkedett Juricskay Barna pénzügyi taná­
csos, hogy a kantinosok és pedig az összes 
laktanyák kantinosa', s a hadiszállítók a 
hadiadó kötelezettek közé már az össze­
írásnál felvétessenek.

* A heg^i ctafe kijavítása a ka­
tonák kai A nagyváradi begyen az utak 
nagyon is érzik a háborút. A hegyi választ­
mány és a hegybíró állandóan panaszkod­
nak és sürgetik a hegyi írtak javítását, de 
a város nem sokat törődik velük. Zboray 
Gyula szőlőbirtokos most kérvényt nyújtott 
be, amelyben rámutat, hogy a Törkölymerő 
oldalon levő hegyi ut teljesen járhatatlan, a 
sok előzésektől beomlott. Ezen a részen 14 
család lakik, akik csak a szomszéd szőlő­
kön át közlekedhetnek, amivel igen sok 
kárt okoznak. A hegybíró már egyszer ki- 
hányatta az útról a sarat, de az újabb eső­
zés azt ismét az útra mosta. Zboray kéri, 
hogy a város 50 utászkatonát eszközöljön 
ki, akik pár nap alatt rendbehoznák a jár­
hatatlan utat.

* Táboré postacsomagban ta­
nácsos a cimirat másolatát is el­
helyezni. A m. kir. posta közli : Gyakori 
eset, hogy a tábori csomagok cimirata a 
hosszú szállítás s kezelés alatt olvashatat­
lanná válik e emiatt a küldemények nem 
kézbesíthetők. Ezért a táboii postai csomag­
ban tanácsos a cimirat másolatát is el­
helyezni. hoay az esetben, ha a csomag a, 
kezelés folyamán vagy szállítás közben ci 
méi veszti, vagy a cimirat olvashatatlanná

válik, a csomag — felbontva — a belső 
cimirat alapján mégis kézbesíthető legyen. : 
A cimirat másolatát pótolhatja u csomagban ’ 
elhelyezett levél, hu ez a csomag ci» iratával | 
egyezően van megcímezve.

* Tízezer koronás lopás a 
vasúton A napokban egy jassy i keres­
kedő Budapest felöl Nagyvárad felé uta­
zott. A vasúton alvás közben ismeretlen í 
tettesek kimetszették zsebét és kilopták | 
10000 koronát tartalmazó pénztárcáját. A * 
tettesek állítólag itt Nagyváradon szálltak j 
ki. A rendőrség nyomoz.

* A garázdálkodó ísaéíhimos. 
Hétfőn a vasúti rendőrség letartóztatott egy 
gyanús külsejű idegent és bekísérték a ka- 
pitáuyságm Az i’ivtő nagyon gorombán vá- i 
laszolt a kihallgatást vezető kapitány kérdé > 
sebe és több nevet mondott be. Miután sze­
mélyazonosságát megállapítani nem lehetett, 
további intézkedésig elrendelték lezárását. 
Ez annyira feldühitette a szélhámost, hogy
a rendőrség folyosójának üvegajtaját be ; 
rúgta. A csörömpölő üvegdarabok nagy zene­
bonát okoztak a városházán járók közt. A 
rendőrség valószínűnek tartja, hogy egy szél­
hámos zsebmetszőve) van dolga. Elkészítet­
ték fényképét és ujjlenyomatot eszközöltek : 
nála, amelyeket f lnüidenefi az áilamrend- ‘ 
őrségnek kilétének megállapítása végett.

* Újabb ebaáríkt Az utóbbi he­
tekben Nagyváradon több cbveszettségi eset | 
fordult elő s a hatóság tömegesen szállta I 
tóttá fel a budapesti Pasteur intézetbe a 
veszett ebek által megmart agyéneket. Da 
cára a hatóság intézkedéseinek, a közönség 
nem respektálja szokat, s sz utcákon most

i is sokszor lehet kóbor ebeket látni. Ennek 
| lehet tulajdonítani, hogy újabb végzettségi 
! eset fordult elő városunkban, amiért is a 
I rendőrkapitányi hivatal újból elrendelte az 
I ebzárlatot s erre vonatkozólag a következő 
j hirdetményt adta ki:

Ismételten előfordult eb végzettségi eset 
| folytán, az állategészségi utasítás 188. § a 
I értelmében ez egész város területére to- 
i vábbi 40 rapi ebzárlat rendeltetik el, mely 
I idő alatt a város területén levő etek kötva 
i tartandók, nem lévén szabad az utcára csakis 
I szájkosánal ellátóit vagy pórázon vezetett 
! eböt bocsájtani. Minden az utcán talált kó- 
1 bor eb, « gyepm. ster által elfogatni és 

azonnal kiiriatui fotr. Figyelmeztetnek az 
: öbtulajdonosok arra is, hogy ebeiken ne- 
' talán eszlelt gyanús változásokat azonnal 
I jelei Lék be. Ezen rendelet ellen vétő eb­

tulajdonosok az 1888 évi VII. törvénycikk 
154 § a alapján 200 koronáig terjedhető 
pénzbüntetéssel fognak büntetetui Nagy­
várad, 1916 március 12 Rendőrkapitányi 
hivatal.

* A vasúti talpfia «xá^itásáhos 
szüksége® igazoawárj'oik. Nagyvárad

j város rendőrkapítáryi hivatala az érdekel- 
1 tek tudomására hozza, hogy a m. kit mi­

nisztérium 194/916 M. E. számú rendeleté 
alapján minden nemű vasúti talpját közfor 

| galmu vasúton, hajón vagy gépkocsin a
■ város területén kívül eső helyre csakis a 
i kereskedelemügyi miniszter urnái való 
: előzetes bejelentés és csak a kereske­

delemügyi miniszter ur által kiállított szál­
lítási igazolvány mellett szabad szállítani. 
A vasúti talpfa szállítására vonatkozólag elő­
terjesztendő folyamodványban fel k 11 1 ön­
tetni a feladó nevét és lakását, az elszálli

1 tani szándékolt vasúti talpfa darabszámát, 
illetve váltótalpfánál azoknak fcöbméterekb n 
kifejezett ürmértékét és a talpfák minőségét.

i Ezenkívül azt az idői, amelyen belül a szál-
■ Irtásnak történnie kell, a feladási és rendel- 
j totósí állomást és végül a címzettet, akinek

részére a szállítás történik. A szállítási iga- 
. zolványt a fuvarlevélhez hozzá kell fűzni.

Az árut felvevő állomás ezt a fuvarlevelet 

lebélysgzi annak jeléül, hogy szállításra mii 
használtatott s arra újból fel nem basznál' 
ható. Aki ezen rendeletek ellenére szállítói* 
igazolványok nélkül felad, vagy szállít vasn-! 
talpfát, kihágást követ el és amennyibe- 
cselekményn súlyosabb büntető rendelkezi- 
alá nem esik, 2 napig terjedhető elzátas-s») 
és 600 koronáig terjedhető pénzbüntetéssé' 
sújtható. Rendőr főkapitányság.

* Gyásamise. Megboldogult Dr. Wall, 
ner Ödön Biharvármegye főügyésze elhalálo" 
zásának évfordulója napján március 15.^ 
szerdán, a váradolnszi plébánia templomban 
reggel 9 órakor lelkiüdvéért gyászmise tartatig

♦ Kiadó but®ro»ctt sxoháfe mo. 
dern berendezéssel hosszabb vagy rövidebb 
időre. Nagy Sándor utca 4.

* A légnyomásul mosógép, mint ér­
tesülünk, még csak pár napon át lesz a kö­
zönségnek Rákóczi ut 10 szám alatt a Stern 
palotában szemléltetőleg bemutatva. Tapasz­
taltuk, hogy nemcsak városunk, de ?, környék 
lakossága is felhasználja az alkalmat, hogy 
az „Aerowasch* mosógépet működés köz­
ben megtekinthesse. Ez utón hívjuk fel az 
érdeklődők figyelmét, hogy akik még meg 
nem győződtek a technika e vívmányának 
munkát, költséget és fáradságot alig kívánó, 
időt kímélő, egyszerű s igazán csodálatra 
méltó működéséről, — használják fel ezt a 
pár napot, melyeken át a mosógépet műkö­
désben megtekinthetik, s gyári árban 24 0 
18 koronáért beszerezhetik.

* Gjföoyörü róxaá» sarc a nC leg­
szebb disze. Az első ránc a szép asszony 
igazi bánata. Adjunk tehát neki módot, hogy 
eltüntethesse. Elég, ha a megbecsülhetetlen 
Y-Po eremet és szappant használja mely­
től a bőr visszanyeri ruganyosságát, eltüntsti 
a ráncokat, szepiöket, mitessereket, májfol­
tokat, pattanásokat és a bőr vörösségét Ára 
K 1 é-: K 1'50. Kapható Farkas István 
„Apolló“ drogeriálábatj Nagyvárad. Tele­
fon 13 02-

* A szőlőgazdáknak s a harctéren a 
katonáknak nagy lesz az örö ne, mert bőven 
‘erem bor és gyümölcs, amióta „Peranosz 
por“-ral permetezik a szőlőket és a gyű 
mölcsfákat. Utalunk lapunk második oldalán 
levő hirdetésre

x széltől kivörösödött,
kic-terepest dstt arc, orr, kéz ápolására é- 
fehéritésáre gyors és biztos hatást az YPC 
jegyű „Harmat tejkrém.1* Ära 1 korona 
Kapható Farkas István „Apolló“ drogériájá­
ban Rákóczi ut 7/B.

* ABihiar-m^gyeiiakarékpen«*»  ̂
közli, hogy bekebelezés vagy más jó fedezet 
mellett normális kölcsönöket készséggel 
lyósit.

* Hen^wéti neval Ksg^vá’’®' 
do« íksaiítdi Mihály cukorka, kávé, te» 
és déligyümölcs üzleti ibo az összes bő]- 
konzervált halak és húsvéti tojás cukorm 
szebbnél-szebbek megérkeztek. Az árak mw 
az előbbiek, raktáron nagy mennyiségű áw, 
üzleti váltadat >.n központi főüzlet
utca Sas palota, I. fiók Sas passaga, H- '1' 
Zöldfa passage a kabaréval szemben teiJesl* 
újonnan átalakítva, úgy hogy a legkényesi) ■> 
igényű cukorkavevők is, legfinomabb 1 
honjai* megtalálhatja, III fiók 
Csokoládé király Orsolya zárda épülőt n«1- 
ler Gerbaud bonho wok főraktára, D • “t 
lati vállalatom trieszti kávé ás ^esbeho» 
szintén az Orsolya zárda épülőt CsoíOi ' 
király mellett. Telefon főüzlet 635, |a 
telefonja 610. Bifőző cukorka előj gy^3". ; 
fogadok föüzletambea. — Nagyban : b'-s 
tojás és csokoládé, kávékrém, nápo 1’! _■ ,]( 
összes cukorkákból és halakból. Kon( 
tej, „Berna“ védjegyű kapható n 
XosKuth-utca.

m PoiGBkai^tó HOXIM biztos 
Ára 1 korona -W fillér. Kapható 
Farkas István Apolló drogériáján 
kóczy-ut 7/6. „



15. 1igf6 15-

"■a már 
«‘’Znál, 
állítási 
! vasúti 
‘«yiben 
fi kézi s 
írással 
íetéesol

'• Wall, 
háláló

15-én 
lomban 
ftrtatik, 
& mo- 
övidebb

nint ér- 
z a kö- 
a Stem 
Tapasz- 
mrnyék 
, hogy 
w köz­

fel az 
>g meg 
anyának 
kívánó, 
ódákba 
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mükö- 
i 24 ée

» Gyurka. Piszkáld ki.
jobbkaromat. Ott ahol a Diiyesz- 

El ■ zug Csukaszürke ember. Háborús 
ter rXvő Rendkívül érdekes lemez uj- 

r^kóczi ut 7. az udvarban SIMON 
dvrF°A hangszerkészítőnél. Hangszerek, 
ÖY sík gramafonok, hurkülönlegességok. 
Safonok, hangszerek olcsó szakszerű 

í”'f Hadikölcifiön kötwéííyek! Az 
K 11 kötelékébe tartozó Nagyváradi 

r Ltíileti Hitelszövetkezet értesül a nála 
E e 1 üzletfeleket, hogy a harmadik had.

kötvény szabad címletei, a pénztári 
elismervény ellenében a hivatalos órák ulait 
átvehetők-

♦ Megléteire kerestetik egy 
nagyságú Wertheim-szekrény. Ajáu 

£ a &óhisalaiba kéretnek.
. Köhögés, hurut, rekedtség, 

,jSfálká»o<áá»í«áí használjon kizárólag,: 
y^-féle hMrut-«a«.eSetfcéi. Ára K. —-’60 
Á #t(5f Farkas István Apolló 5 ogonajában 

7/B. Telefon : 18-02.
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M, hogy 
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I, mely- 
eltüntetí 
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a gyfi 
oldalán
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A Társaság Az e heti számba Malo- 
nyai Deztő irt Magyar társaság óimmal ér­
dekes es sok igazságot hirdető vezető cik­
ket Novellát Lőrinczy György tollából közöl 
a lap az író megjelent kötetéből. Lakatos 
László pompás regényének folytatása, az 
Egymás Közt rovat aktualitásai, külföldi 
tárca, versek és több érdekes apró közle­
mény egészíti ki e kedvelt hetilep uj számá­
nak tartalmát, mely címlapján ezúttal a bol­
gár királyné kitünően sikerült fényképét 
hozza A Társaság előfizetési ára egész évre 
18 korona, félévre 10 korona, negyedévre 5 
korona. Mutatványszámot ingyen küld a 
kiadóhivatal: Budapest, Duna Palota szálló.

ösödőtt, 
sára ét 
u YPO 
korona 

tgeriájá-

inatár 
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;gei fo-
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jgü ám, 
íossutb- 
, II. fiók 
teljen 

^nyesebb 
bb bon- 
ikóczM 
lat. K«-:
IV, ér 

rehozat3, 
sokoládé 
( fiókok 
yíéste', 
' bus féli 
vi és 8“ 
mdenzälj 
Asíó®'

tos íWf 
b;sá>'ói»í 
>an

SZÍNHÁZ.HMM
föeti mniisor1«

Szerdán : Díszelőadás. Hunyadi-nyitány. 
Bánk bán.

Csütörtökön : A nap lovagja.
Pénteken : A nap lovagja.
Szombaton délután : Boszorkány vár.
Szombaton este; Karikagyűrű.
Vasárnap délután : Vagy ő, vagy senki I 
vasárnap este: Szökött katona, disz 

előadás.

Március Só iké a színházban. 
A Szigligeti-színház társulata ma oste a szó- 
^ hazafias módon ünnepli meg március 

Aikét. Ebből az alkalomból Katona József 
-»asfezikus történeti tragédiája, Bánk bán 
•‘4 színre, amelynek eme ünnepi előadá- 
«a tragédia szereposztása a következő : 
Qr6 ~ Bihari Sándor, Gertrudes 

7- Bánházy Teréz. Bánk bán — Bihari 
^‘°8’ Melinda — E. Kovács Mariska, Petur 
kis " 11'<37,h6, Tiborc — Farkas P.U,

óra — n Körössy Juci, Biberach
'»«a Gyula.
K*6®l*'’wáitdzás. A most bemutatott 
mint agyÜ™ Clmü operettet úgy a közönség, 
(0„ ? r,t’krt e8yhangulag kedvezőtlenül 

a és ez arra késztette a színház ve 

zotőségét, hogy szombaton este a Karika­
gyűrű helyett az olv nagy tetszéssel foga­
dott A kisasszony férje című vígjátékot 
tűzze előadásra.

Legújabb táwmwL
® » H

Francia <sdmíssáíáso& n^ug- 
díjazása.

Budapest, március 14. (Saját tudósí­
tónktól.) Parisból jelentik : A Matin szerint 
a francia flottának csaknem egész admirális 
karát nyugdíjazni fogják. A lapok e híradást 
a cenzúra miatt nem kommentálhatják.

VIGADÓ
mozgó színház
Nagyvárad, leitete Sas-?assage.

ÍZűIfiAlXÁMó
ü a a

Alwine«^ Sándor rágalmazásé 
pore. Alvmozy Sándor volt nagyváradi 
főreáliskolai tanár egy beadványban azt ál­
lította Baróthy Pál főügyészhelyettesről, 
hogy az igazeágkeresésnek valóságos ma ii - ; 
ákusa. Kzért a nagyváradi törvényszék A1 - : 
vinczyt rágalmazásért 200 korona pánzbün- | 
t-tésre Ítélte. A királyi ítélőtábla tegnap 
Harmathy Károly kúriai biró elnöklétével» 
(ügyész) Thury K idre dr, Faragó Viktír 
közvédő megha’gatása után az ítéletit hely­
benhagyta.

a nagyhírű

A fierjkcsatéiíéja ásásé« felelősz 
öf. fOOLY

r

■

Reservista

undd
Meghívó.

Az Olaszi Takarék és Hitelszö­vetkezet (Nagyváradon) 1916. évi máreius 22 én szerdán d. u. 4 órakorBelvárosi Népbank helyiségében 
rendes évi közgyűlést tart, közgyűlésre a szövetkezet tagjaittisztelettel meghívjaNagyvárad, 1916 márc. 14 én.az Igazgatóság,

a
a

című filmet

rém les hely árak
mellettA közgyűlés tárgyai:

1. Az igazgatóság jdöntése és ennek 
kapcsán a f 4 ügyelő-bizottság vhuényes 
jelentése az általa megvizsgált könyvek és 
számadások vezetéséről, illetve kiállításáról 
és a felmerd réoy magadásának kérdése.

2 A XI (izenegyediií) évtársulat üzlet­
részei utáni osztalék meghatározása.

3. Felügyelő-bizottság és igazgatóság 
vábn-ztásíi, .

4 A szövetkezet bármely tagja altul a 
közgyűlést 8 nappal mfgelőzőltg Írásban be­
nyújtott indítványok tárg alása

MEGJEGYZÉS! Az «alapszabályok» 20. §-a 
értelmében a lejárt tizenegyedik (XI) éytársulattal 
szembeni követelés csakis a közgyűlés napjától számí­
tandó egy éven belül érvényesíthető.

mulatják he

Jegyek már előjegyez 
hetek a pénztárnál.
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Stent Lásiló-nyonuta. réatvóriytóreaság Nagyvárad.

Rima nócisy-utca 11. sz. házban (volt Darvas féle palota.) első emeleten nagyúri lakás, 6 szoba j télikert, hall, diszkért, autó- j garage, központi fűtéssel, stb. i 1916. május 1 re. Ugyanott a | földszinten egy nagy iroda helyi; ség 1916. május 1-re Ezredóyi emléktér felé 4 szobás lakas azonnal kiadó. Gróf Vécsey-u.4 sz. házban (Rulikoyszky-ut.) I két szép 4 szobás lakás,, fürdő­szobával azonnal kiadó. Érte- | kozni lehet a
Nagyváradi Takarékpénztárban, Wy-11, |

Lahner György-utca 4. sz. ház első emeletén

HH

Nagyváradi fióküzletek ■ Kossuth-ttt«» ®. Gyárépüle Rákócziit 2. Bazárépület.Zöldfa-utca 7.

Kiadó legelő
Dúsa falva határában 303 
hold legelő azonnal kiadó. 

Értekezhetni a
Polgári takarék pénztárnál

Nagyváradon.

általános Takarékpénztár
Részvénytársaság

BémesMér 2L

Alaptőke : egv millió K.
Tartalékalap: 122,000 K.

El fogad moral ór i um men­
tes betéteket felmondás 
nélkül s azokat a betét 
napjától kezdve igen elő­

nyösen kam atoz tat j a.

Leszámítol vált ókat. Jelzá­
log kölcsönöket folyósít.

Oiwatos

NŐI CIPÓK 

® tavasai somoora
igen nagg választékban, szabott gyári árakon kaphatók a

9 * a

HB1SBRIB CIPOCTai r. t. 
fióküzleteiben.

Sysrtmányaink Ízléses kiállításuk, kiválóan szép formájuk miatt közkedveltek.

50 fióküzlet az ország összes nagyobb városaiban.

3. szám.

A rézmozsarak és ’'•ezüstök 
pótlására szolgáló was 

óno­
zott, horganyzott és csiszolt 

waste m ex ihJük 
kaohatök

Kereskedelmi Bank es Köz­
ponti Takarékpénztár áru 
osztályánál megrendelhető.

■■MNNiaHMWMm

Nagyvir&di fióküzletek :Kössuth-uica 5 Gyárépület Rákóczl-nt 2. Bazárépület.Zöldfa-atea 7.

Földbirtokra eiöö- 
helyre leendő bekebelezés I 
és előnyös feltételek mellett I 
65 és 50 éves törlesztés I 
továbbá 10 éves egyszerű 
jelzálog kölcsönt folyósí­
tunk. ?

Nagyvárad 1916 márc 4- 
Egyes Olt Biharmegyei Kereskedelmi Bank és 
Kö'ponti Takarekpénzt r Részvsnytársasag- |

azonnal kiadó.— Értekezhetni aPíslflári Takar. kpéi'3ihv ruil Kossuth utca.


